»

\{DJ*-Accompanying document Printed on: 29.05.202]?0 r
By : THIELEN -39
Consignment No.,: 20215403
Supplier - Plantdoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier - No. :91000157 Customer - N. £21702 Storage lccation:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001
freight Forwrder: 60346
Héfelstraffe 17-19 70026 MODUGNQ (BARI) -Name: Abholung
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping Weidhtd2, 20(
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No,
L8-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
20477166 2510602201 Zy 2.400,00 pilece S C008017_MIP 1 B 550003962601
02.06.2020 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST,
1 TBA-520921 1 ~ M7471 1.260,00
2 4315 4}0 2-65107" 20 - M7282 60,00
3 TBA-520922 ~ 1 - M7472 /?/‘ et
4 TBA-520921 98038 33}1- 1 - M7471 1.200,00 /%-3,4 F/
5 4315 20 - M7282 60,00
6 TBA-520922 1 - M7472
20477167 2517084100 AX £.000,00 piece &  C008017-MIP-4 D 550003962701
02.06.2020 29804 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 Afo265%08 1 - M7471 4.000,00 S pen
2 TRA-520945 40 - M7213 100, 00 At
3 TBA-520922 suowsng 1 - M7472 ‘ e
20477168 2510175801 ,_,{ K 8.000,00 piece S 550003562002
02.06.2020 29911 VERSCHLUSSSTOPFEN
1 TBA-520921 A802¢8 0% 1 - M7471 8.000, 00 U e
2 4315 20 - M7282 400,00 i1
3 TBA-520922 Got038 33}{ 1 - M7472
20477159 2510602201 -SK 3.600,00 piece S CO08017_MIP I B 550003962601
02.06.2020 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00
2 4315 Aloz‘{%w 20 - M7282 60,00
3 TBA-520922 1 -~ M7472
4 TBA-520921 4,9(033 350 1 - M7471 1.200,00
5 4315 20 - M7282 60,00
6 TBA~-520922 1 - M7472
7 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00
8 4315 20 - M7282 64,00
g TBA-520922 1 - M7472
20477170 2517084100 2Rk g.000,00 piece § C008017-MIP-4 D 550003962701
02.06.2020 29804 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 4.000,00
2 TBA-520945 A80265 344 40 - M7213 100,00
3 TBA-520922 ~ 3g 1 - M7472
4 TBA-520921 20140 8324 1 - M7471 4,000, 00
5 TBA-520945 40 - M7213 100,00
5 TBA-520922 1 - M7472

- End of List -



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

‘Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittente

VAT-ID-No. / N° partita IVA

JOMA POLYTEC GMBH

HOEFELSTR. 17

D-72411 BODELSHAUSEN

Date / Oata

02-JUN-2020

fRE/GHT

1 58170

Coflection address / Indirizzo del luogo di carica (di ritira)

Order Code / Ord

RNM -EC-1 704867

Consignee / Destinatario

VAT-ID-No. / N° partila VA
MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

D Cleared

sdoganale

Dmes paid D taxes ungaid
oazi non pagat

D duty paid
others
D alli

Detivery lesms /
Gondizioni di lrasporto

0 lie domicile O soworks
fanto fibtvica) VHT, FREIGHT GMBH

france dom.
D Un¢leared

dazi pagati
duty unpaid

Ddir €0g,
non pag.

dir- dog. pag.

Terminal address /
Indirizzo terminate

snauanam1 RENNINGEN

INDUSTRIESTRASSE 28
D-71272 RENNINGEN
Tel:+49 / 7159 9340

EXW

Fax:+49 / 7159 934 376

Mﬂin)m!transpoﬂ insuranca /

Dedwvery address / Indirizzo di consegna della merce

s
5

Currency /
Valuia

Lo

Valore da assicurar,
No

Vaiue lor insurance /

0220060118229

Termingl relerence /
Numera di dossier

]

I TMP-TNW-900497

Customers relerence /
Ritgrimenli del cliente

Terminal di arrivo
Terminat dg destinglion

Contact tef
Numero teletonica

BART + 39 / 80 5315811
Miarks and numbers Quantity Packing Descnption of goods Cusioms’ Bl nuber| Gross weighl in kg Value (wilh currency}
Marche g numeri CQuanlity Imballagaic  Descrizione della merce Taritta doganale | Pesotordain kg Valore (o valutg)
PARTS 1013.0
9 |PLE PARTS
Payable weight in kg Tolal grass weight in kg
EX WORKS Peso tassabile in kg Tatale peso lordo in kg
oim, X tmx o x om = 5.760m 0.00 wi 1,440.00 1013.0

Special consignments / Richieste particotari

Special instructions / Istruzioni particalari

Enclosures / Allegati

FRLIRET ¢ o»
Um;:f,‘ g A ca;,n,;,
Colleglion at sender Delivery o consignee IMPORTANT According fo CMR, transpoct damages have 1 be noted oo i .36 signalure g ol sendet e B
Ritiro dal miltente Consegna al destinatario order (POD) wpon delivery of ihe consignment, Tamages not visible axtemally should Be ~| TiT| 10'8 ifimd el m|[[eme" R ( 15 )
notifiedt in writing to the responsible EUROCORNECT termina! within 7 days after delivery.
Daie /Data Date / Dala
Time { Crario Time / Orario V
Drivers signature / Firma dell'antista Consignees signalure Consignee’s name in block letters u R .
Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatelio ICq
verifical:

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.
Tutte ie spedizioni EUROCONNECT sone vincolate alle Condizionl Generali di trasporto EUROCONNECT




